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Cuando 
muera 
mi yo 
tran-

sitorio 
de este 
mundo, 
mi co-
razón 
regre-

sará de 
nuevo 
allí.

7



Una tela  
hecha de  
infinitos 

trapos de 
colores 
cubría la 
espléndi-
da barca.

CAPÍTULO 1



Desde 
que ten-
go uso 

de razón 
siempre 

he estado 
rodeado 
de oscu-

ridad.

 no vamos a 
poder tener-

lo siempre 
escondido.

… de 
todos 
modos,

qué  
lástima 
de niño.

… pero,
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Es mi  
recuerdo 
más an-

tiguo del 
exterior.
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Y 
supe 
que…

…   
aquella 
enorme 
sombra 
consti-
tuiría mi 
primer 
mundo.






